「振替 (ふりかえ)払込 (はらいこみ)受付 (うけつけ)証明書 (しょうめいしょ)（お客 (きゃく)さま用 (よう)）」
（入 (にゅう)学 (がく)検 (けん)定 (てい)９，８００円 (えん)）貼 (ちょう)付 (ふ)用 (よう)紙 (し)
Sheet for the “Application Fee Transfer Certificate (for Client)”
(Application Fee: 9,800 yen)
横浜 (よこはま)国立 (こくりつ)大学 (だいがく)国際 (こくさい)教育 (きょういく)センター科目 (かもく)等 (とう)履修生 (りしゅうせい)
Yokohama National University International Student Center 
Credited Auditor (Kamokuto Rishusei)

	フリガナ
氏 (し)　　名 (めい)
Name of the applicant
	

	（代理人 (だいりにん)）
フリガナ
氏 (し)　　名 (めい)
Name of Agent
 (if any)
	

	
○必 (かなら)ず郵便局 (ゆうびんきょく)・ゆうちょ銀行 (ぎんこう)の受付 (うけつけ)窓口 (まどぐち)で払 (はら)い込んでください。「振替 (ふりかえ)払込 (はらいこみ)受付 (うけつけ)証明書 (しょうめいしょ)
[bookmark: _GoBack]（お客 (きゃく)さま用 (よう)）」貼付欄 (ちょうふらん)
Affix the “Application Fee Transfer Certificate (for Client)” in this box


○「振替 (ふりかえ)払込 (はらいこみ)受付 (うけつけ)証明書 (しょうめいしょ)（お客 (きゃく)さま用 (よう)）」に受付局 (うけつけきょく)に日付印 (ひづけいん)が押 (お)されていない場合 (ばあい)は、受理 (じゅり)できないので注意 (ちゅうい)してください。

○「振替 (ふりかえ)払込 (はらいこみ)受付 (うけつけ)証明書 (しょうめいしょ)（お客 (きゃく)さま用 (よう)）」は、はがれないようしっかり貼 (は)り付 (つ)けてください。

-	Please be sure to make the payment at the reception desk of the post office or the Japan Post Bank. 

-	Please be aware that this sheet will not be accepted if the date of receipt by the post office is not stamped on the Application Fee Transfer Certificate (for Client).

-	Please firmly affix “the Application Fee Transfer Certificate (for Client)” to prevent it from peeling off.



